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Decisió 
 
 
Decisió núm. 1/98 del Comitè Mixt CE-Andorra del 20 d'octubre de  1998 modificadora de la decisió núm. 2/96 del 
Comitè Mixt CE- Andorra relativa a les modalitats d'aplicació de l'annex  II de l'acord en forma d'intercanvi de cartes 
entre la  Comunitat Econòmica Europea i el Principat d'Andorra El Comitè Mixt CE-Andorra 
Vist l'acord en forma d'intercanvi de cartes entre la  Comunitat Econòmica Europea i el Principat d'Andorra (JO  L 374 
del 31.12.1990. Pàg. 13), signat a Luxemburg el 28  de juny de 1990 i especialment el seu article 7; Considerant que la 
decisió núm. 2/96 del Comitè Mixt CE- Andorra (JO L 184 del 24.7.1996, Pàg. 41)  permet a  Andorra beneficiar-se 
d'una derogació en l'aplicació de  les disposicions de la política comercial aplicable als  productes tèxtils; que aquesta 
decisió ha establert un  procediment de vigilància previ a llur importació i també  una delimitació de les possibilitats de 
re-exportació  dels productes esmentats vers la Comunitat;  Considerant que, segons el seu article 4, la decisió núm.  
2/96 arriba a terme el primer de juliol de 1998; que  abans d'aquesta data el Comitè Mixt decidirà, vistos els  resultats de 
l'aplicació de la decisió, prorrogar  l'esmentada decisió o modificar-la;  
Considerant que el sistema posat en pràctica ha donat  plena satisfacció sense crear càrregues administratives 
excessives; que, per consegüent, seria oportú, amb el  desig de continuar prevenint eventuals desviaments de  tràfic, 
prorrogar per un període indeterminat el sistema  establert per la decisió núm. 2/96; 
Considerant que en aquest cas és necessari aportar una modificació a l'article 1r de l'esmentada decisió amb la  finalitat 
de sotmetre al sistema de vigilància prèvia  només els productes la importació dels quals la Comunitat  està sotmesa a 
restriccions quantitatives, 
Decideix 
Article 1 
La decisió núm. 2/96 del Comitè Mixt CE-Andorra es  modifica com segueix: 
1. A l'article 1r, el paràgraf 1 se substitueix pel text següent: 
"1. La posada en lliure pràctica en el Principat  d'Andorra dels productes tèxtils que figuren a l'annex V del Reglament 
(CEE) núm. 3030/93 del Consell del 12  d'octubre de 1993, relatiu al règim comú aplicable a les  importacions de certs 
productes tèxtils originaris de  països tercers (JO L 275 del 8.11.1993, pàg. 1. Reglament  modificat per última vegada 
pel Reglament (CE) núm.  1053/98 (JO L 151 del 21.5.1998, pàg. 10), als annexos  III B, IV i V del Reglament (CE) núm. 
517/94 del Consell del 7 de març de 1994, relatiu al règim comú aplicable a  les importacions de productes tèxtils 
provinents d'alguns països tercers no coberts per acords, protocols o altres  arranjaments bilaterals, o per altres règims 
comunitaris específics d'importació (JO L 67 del 10.3.1994, pàg. 1.  Reglament modificat per última vegada pel 
Reglament (CE)  núm. 1457/97 (JO L 199 del 26.7.1997. pàg.6), i a l'annex  II del Reglament (CE) núm. 3060/95 del 
Consell del 22 de  desembre de 1995, relatiu al règim d'importació per a  certs productes tèxtils originaris de Taiwan (JO 
L 326  del 30.12.1995, pàg. 25), i també dels productes  originaris de la República Popular de Xina que figuren en  
l'annex II del Reglament (CE) núm. 519/94 del Consell del  7 de març de 1994, relatiu al règim comú aplicable a les  
importacions de certs països tercers (JO L 67 del  10.3.1994, pàg. 89. Reglament modificat per última vegada pel 
Reglament (CE) núm. 1138/98 (JO L 159 del 3.6.1998, pàg.1.), queda sotmesa a una vigilància prèvia." 
2. A l'article 2, el segon paràgraf se substitueix pel text següent: 
"Pel que fa als productes tèxtils objecte de l'article  1,  paràgraf 1, de la present decisió, les informacions es  classifiquen 
per categories tèxtils i per països d'origen  segons les descripcions que figuren a l'annex 1 A del  Reglament (CEE) núm 
3030/93. Per als altres productes,  aquestes informacions es classifiquen per productes i  països d'origen." 
3. L'article 4 se substitueix pel text següent: 
"Article 4 La present decisió entra en vigor el 1r de juliol de  1996." 
Article 2 
La present decisió entra en vigor el 1r de juliol de  1998. 
Brussel.les, 20 d'octubre de 1998 
Pel Comitè Mixt CE-Andorra 
La presidenta 
Meritxell Mateu 
 
 
 


